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Производства за алтернативно решаване на спорове относно решаването на спорове
съгласно член 11 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/857 на Комисията от 17 юни 2020 г.
за определяне на принципите, които трябва да бъдат включени в договора между
Европейската комисия и регистъра на домейни от първо ниво .eu в съответствие с
Регламент (ЕС) 2019/517 на Европейския парламент и на Съвета и Регламент (ЕС) 2019/517
на Европейския парламент и на Съвета от 19 март 2019 г. относно въвеждането и
функционирането на домейна от първо ниво .eu, се уреждат от настоящите Правила за АРС
и Допълнителните правила за АРС на Доставчика, администриращ производството за АРС,
доколкото са налични и публикувани на неговия уебсайт. Тълкуването и прилагането на
настоящите Правила за АРС се извършва в съответствие с правната рамка на ЕС, която се
ползва с приоритет в случай на противоречие.

A ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

1 Дефиниции

Тези Правила за АРС са приложими за спорове за Имена на домейни, когато Името на
домейн е регистрирано под домейн от първо ниво .eu или възможни варианти на .eu на
други скриптове. Всяко позоваване на .eu в настоящите Правила за АРС и Процедурните
правила е позоваване на .eu на латиница и неговите варианти на други скриптове.

В обхвата на настоящите Правила за АРС:

Термин Дефиниция

АРС означава „алтернативно решаване на спорове“.

Производство за АРС означава производство, образувано в съответствие с
процедурните правила.

Жалба означава документът (включително всички приложения),
изготвен от Жалбоподателя за започване на Производство
за АРС.

Жалбоподател означава Страната, която инициира Жалба относно
регистрация на Име на домейн .eu или иска промяна на
езика на Производство за АРС.
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Термин Дефиниция

Дата на Започване на
Производство за АРС

означава датата, на която са изпълнени всички изброени по-
долу условия:

(a) при Доставчика е подадена надлежно Жалба, която
отговаря на административните изисквания; и

(b) е платена съответната такса за Производство за АРС.

Притежател на Името на
домейна

означава юридическо или физическо лице, което притежава
активирана регистрация на Име на домейн .eu.

Регламенти на
Европейския съюз

означава препратка към Регламент (ЕС) 2019/517 на
Европейския парламент и на Съвета от 19 март 2019 г.
относно прилагането и функционирането на Името на
домейн от първо ниво .eu и за изменение и отмяна на
Регламент (ЕО) № 733/2002 и за отмяна на Регламент на
Комисията (ЕО) № 874/2004 [1], Регламент за изпълнение
(ЕС) 2020/857 на Комисията от 17 юни 2020 г. за определяне
на принципите, които да бъдат включени в договора между
Европейската комисия и Регистъра на домейни от първо
ниво .eu в съответствие с Регламент (ЕС) 2019/517 на
Европейския парламент и на Съвета [2] и всички
допълнителни разпоредби, които заменят, изменят или
допълват такива правила и принципи.

Регистър означава субектът, на когото Европейската комисия е
възложила организирането, администрирането и
управлението на .eu, както е определен в съответствие с
процедурата, установена в член 8 от Регламент (ЕС)
2019/517.
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Термин Дефиниция

Взаимна юрисдикция означава съд, който е компетентен по местонахождението
на:

(a) управлението на Регистратора (при условие, че
Ответникът е представил в своя Договор за регистрация на
тази юрисдикция за съдебно решаване на спорове,
отнасящи се до или произтичащи от използването на Името
на домейна, и при условие, че така определеният съд се
намира в рамките на Европейския съюз); или

(b) адреса на Ответника, както е посочен по регистрацията
на Името на домейна в базата данни WHOIS на Регистъра
към момента на подаване на Жалбата до Доставчика, или
както е получен от Регистъра от Жалбоподателя, ако тази
информация не е налична в базата данни WHOIS на
Регистъра; или

(c) управлението на Регистъра в случай на Производство за
АРС срещу Регистъра. [3]

Комисия означава Комисия за АРС, назначена от Доставчика да вземе
решение по Жалба относно регистрация на .eu Име на
домейн.

Участник в Комисията за
АРС

означава лице, назначено от Доставчика за член на
Комисията за АРС.

Страна означава Жалбоподател или Ответник; Страни означава и
Жалбоподателят, и Ответникът.

Процедурни правила означава настоящите Правила за АРС, Допълнителните
правила за АРС на Доставчика и Регламентите на
Европейския съюз. В случай на противоречие между някои
от тези правила, Регламентите на Европейския съюз се
ползват с приоритет.

Доставчик означава доставчик на услуги за решаване на спорове,
избран от Регистъра.

Регистратор означава лице, при което Ответникът е регистрирал Име на
домейн, което е предмет на Жалба.
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Термин Дефиниция

Договор за регистрация означава споразумението между Регистратор и притежател
на Име на домейн.

Ответник означава притежателят на регистрация на .eu Име на
домейн (или законните наследници на притежателя, или
Регистърът в случай на Производство за АРС срещу
Регистъра), по отношение на който е подадена Жалба и/или
искане за промяна на езика на Производството за АРС.

Отговор на Ответника означава документът (включително всички приложения),
подаден от Ответника в отговор на твърденията, изложени
в Жалбата, в съответствие с настоящите Правила за АРС и
Допълнителните правила за АРС.

Допълнителни правила за
АРС

означава правилата, приети от Доставчика, администриращ
Производствата за АРС, които допълват настоящите
Правила за АРС.

Общи условия означава Общи условия за .eu, .ею и .ευ Имена на домейни,
издадени от Регистъра.

Време на подаване означава моментът, в който са изпълнени следните условия:

(a) жалбата или искането за промяна на езика на
Производството за АРС е надлежно подадено до
Доставчика; и

(b) съответната такса за Производството за АРС е получена
от Доставчика.

2 Съобщения и срокове

(a) Когато препраща Жалба до Ответника, Доставчикът е отговорен да използва
разумно наличните средства, които се очаква да доведат до действителното
уведомяване на Ответника.
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(b) Доставчикът изпълнява задължението си да постигне реално уведомяване, като
(i) изпраща Жалбата или уведомление с информация за това как да получите
достъп до Жалбата (напр. за целите на онлайн платформа, управлявана от
Доставчика), до Ответника, като използва средствата, предвидени в буква в) по-
долу, на адреса, който Регистърът е съобщил на Доставчика за притежателя на
регистрирано Име на домейн, или на адреса на седалището на Регистъра в
случай на Жалба срещу решение на Регистъра; и (ii) ако Ответникът не потвърди
получаването на електронното съобщение, направено съгласно точка (i) по-горе,
в рамките на пет (5) дни от изпращането на съобщението, като изпрати
горепосоченото известие с информация за начина на достъп до Жалбата с
препоръчана пощенска или куриерска услуга, с предварително платена пощенска
такса и обратна разписка, на адреса(ите), посочен(и) в точка (i) по-горе.

(c) Освен ако в настоящите Правила за АРС не е посочено друго, всяко писмено
съобщение до Жалбоподателя, Ответника или Доставчика, предвидено в
настоящите Правила за АРС, се извършва чрез предпочитаните средства,
посочени съответно от Жалбоподателя или Ответника, или при липса на такова
уточнение:

(1) по електронен път чрез интернет, при условие че е налице запис на
предаването му; или

(2) чрез телекопиране или предаване по факс с потвърждение за
предаване; или

(3) с препоръчана пощенска или куриерска услуга, с предварително
платена пощенска такса и обратна разписка.

(d) Всяка от страните може да актуализира данните си за контакт, като уведоми
Доставчика и Регистъра.
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(e) Освен ако в настоящите Правила за АРС не е предвидено друго, всички
съобщения, предвидени в настоящите Правила за АРС, се считат за получени в
съответствие с тази разпоредба:

(1) ако е по интернет — на датата, на която съобщението е предадено, при
условие че датата на предаване може да бъде проверена; или

(2) ако е изпратено по факс, на датата, посочена в потвърждението за
изпращане; или

(3) ако е с препоръчана пощенска или куриерска услуга, на датата,
отбелязана върху разписката, или ако не е възможно съобщението да
бъде доставено по този начин, след изтичането на дванадесет (12) дни
от предаването на съобщението на доставчик на пощенски или
куриерски услуги.

(f) Изпращачът носи отговорност за съхраняването на документи относно факта и
обстоятелствата на доставката, които трябва да бъдат на разположение за
проверка от страна на Доставчика и за целите на отчитането.

(g) Системният регистър на съобщенията за данни на Доставчика се счита за
валиден запис при липса на доказателства за неизправност на системата на
Доставчика.

(h) Освен ако в настоящите Правила за АРС не е предвидено друго, всички срокове,
изчислени съгласно настоящите Правила за АРС, започват да текат от най-
ранната дата, на която съобщението се счита за изпратено в съответствие с
параграф A2(e).

(i) По искане на някоя от страните, подадено преди изтичането на съответния(те)
срок(ове), Доставчикът, а след назначаването му — състава на Комисията, може
по своя преценка да удължи срока(овете), определен(и) в настоящите Правила за
АРС, който(ито) е приложим(и) за Страните, при изключителни обстоятелства или
по съгласие на двете Страни. Доставчикът и, след назначаването му, състава на
Комисията вземат решение за всеки такъв ограничен период на удължаване.
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(j) Никоя Страна или лице, действащо от нейно име, не може да осъществява
едностранна комуникация със състава на Комисията. Всички съобщения между
Страна, от една страна, и Комисията или Доставчика, от друга страна, се
предават на администратор на случая, назначен от Доставчика, по начина,
предвиден в Допълнителните правила за АРС на Доставчика.

(k) Всяка комуникация в рамките на Производство за АРС, инициирана от:

(1) Комисията към Страна, се извършва чрез Доставчика;

(2) Страна, се извършва чрез Доставчика;

(3) от Доставчика до някоя от Страните или от някоя от Страните след
датата на започване на Производство за АРС, Доставчикът изпраща
копие до другата Страна и до Комисията.

(l) В случай че Страна, изпращаща съобщение, получи уведомление за недоставяне
на съобщението, тя следва незабавно да уведоми Доставчика за обстоятелствата,
при които е изпратено уведомлението.

3 Език на Производството

(a) Езикът на Производството за АРС трябва да бъде един от официалните езици на
ЕС. Освен ако Страните не са се споразумели за друго или в Договора за
регистрация не е посочено друго, езикът на Производство за АРС е езикът на
Договора за регистрация на спорното Име на домейн. При липса на споразумение
между страните Комисията може, по своя преценка, като вземе предвид
обстоятелствата на Производството за АРС, да реши по писмено искане на
Жалбоподателя, подадено преди подаването на Жалба, че езикът на
Производство за АРС ще се различава от езика на Договора за регистрация на
спорното Име на домейн.
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(b) Процедурата, свързана с искането за промяна на езика на Производството за АРС,
е следната:

(1) Искането се подава до Доставчика и съдържа:

(i) посочване на информацията съгласно Параграфи Б1(б)(2),
(б)(3), (б)(5), (б)(6) и (б)(7) от Правилата за АРС;

(ii) посочване на исканата промяна на езика на Производството
за АРС;

(ii) посочване на обстоятелствата, които обосновават такава
промяна на езика на Производството за АРС;

(iv) заключение с изявлението по параграф Б1(б)(15) от
Правилата за АРС.

(2) Доставчикът потвърждава получаването на искането от
Жалбоподателя, при условие че е получил дължимите по силата на
настоящите правила такси, и, ако е приложимо, уведомява Регистъра за
момента на подаване на искането в съответствие с параграф Б1(д) от
Правилата за АРС, като има същите последици като тези по параграф
Б1(д) от Правилата за АРС.

(3) Доставчикът уведомява Ответника за искането за промяна на езика на
Производството за АРС в рамките на пет (5) дни от получаването на
дължимите по силата на настоящите правила такси.

(4) Ответникът има право да подаде отговор до Доставчика в срок от
дванадесет (12) дни от датата на уведомяване за искането за промяна
на езика на Производството за АРС.

(5) Доставчикът потвърждава получаването на отговора от Ответника и
назначава Комисия в състав от един член, който да се произнесе по
искането. Параграф Б5 се прилага съответно.
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     (6) Комисията се произнася с решение дали да допусне или не исканата
промяна на езика на Производството за АРС в рамките на дванадесет
(12) дни от датата на нейното назначаване. Решението на Комисията е
окончателно и не подлежи на обжалване. Решението се съобщава
незабавно на Страните.

(7) Ако Жалбоподателят подаде Жалбата в рамките на тридесет (30) дни
от получаването на решението по точка (б)(6) по-горе, по отношение на
Жалбата се прилага моментът на подаване на искането за промяна на
езика на Производството за АРС, при условие че е платена съответната
такса.

(c) Всички документи, включително съобщенията, направени като част от
Производството за АРС, се изготвят на езика на Производство за АРС или на
искания език, ако Жалбоподателят докаже в своето изложение, че Ответникът
има подходящи познания по този език. Независимо от горното, Комисията може
да поиска превод на всички документи, представени на езици, различни от езика
на Производството за АРС. Комисията може да не вземе предвид документи,
представени на езици, различни от езика на Производството за АРС, без да
изисква техния превод. Всяко съобщение на Доставчика, което по своето
съдържание не може да се счита за процесуален документ (като придружителни
писма, с които Доставчикът изпраща процесуални документи, или автоматични
системни известия, генерирани от приложението на Доставчика), се извършва на
езика на Производството за АРС или на английски език.

(d) Доставчикът, а след нейното сформиране и Комисията, самостоятелно или по
искане на Страна, може да разпореди всички документи, представени на езици,
различни от езика на Производството за АРС, да бъдат придружени от пълен или
частичен превод на езика на Производството за АРС.

4 Споразумение или други основания за прекратяване

(a) Производството за АРС се счита за приключено, след като Комисията получи
потвърждение от двете Страни, че Страните са сключили споразумение относно
предмета на спора.
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(b) Ако Страните желаят да преговарят за уреждане на спора, Жалбоподателят
може да поиска от Доставчика или от Комисията, след нейното сформиране, да
спре Производството за АРС за ограничен срок. Срокът на спиране може да бъде
удължен от Комисията по искане на Жалбоподателя. Всяко такова спиране не
засяга задължението на Комисията да изпрати решението си по Жалбата на
Доставчика в рамките на срока, посочен в Параграф Б12(б) по-долу.
Възобновяването на Производството за АРС се извършва автоматично след
получаване на искане за това от Ответника или Жалбоподателя или след
изтичане на определения ограничен срок.

(c) Комисията прекратява Производството за АРС, ако узнае, че спорът, който е
предмет на Жалбата, е окончателно решен от компетентен съд или орган за
алтернативно решаване на спорове.

(d) Комисията спира всяко(и) Производство(а) за АРС съгласно Параграфи Б1(е),
Б2(д) и Б3(г) по-долу.

5 Съдебни производства

Провеждането на Производството за АРС не може да бъде нарушено от съдебно
производство, при спазване на Параграф A4(в) по-горе.

6 Такси

(a) Жалбоподателят заплаща на Доставчика първоначална фиксирана такса в
съответствие с Допълнителните правила за АРС. Докато Доставчикът не получи
тази първоначална такса, той не е длъжен да предприеме каквито и да било
действия по Жалбата. Ако Доставчикът не е получил таксата в рамките на десет
(10) дни от датата на уведомлението за неплатените такси, Жалбата се счита за
оттеглена, а Производството за АРС — за отменено.

(b) Жалбоподател, който инициира искане за промяна на езика на Производство за
АРС съгласно параграф A3 по-горе или инициира оспорване на оттеглянето на
Жалбата поради нейния административен недостатък съгласно параграф Б2(в)
по-долу, заплаща на Доставчика отделни такси в съответствие с Допълнителните
правила за АРС. Ако Доставчикът не е получил таксата в срок от пет (5) дни от
датата на уведомлението за неплатените такси, искането се счита за оттеглено.
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(c) Ответник, който избере съгласно параграф Б3(б)(4) спорът да бъде решен от
тричленен състав на Комисията, а не от едночленен състав на Комисията, както е
избрал Жалбоподателят, заплаща на Доставчика допълнителна такса, посочена в
Допълнителните правила за АРС. Във всички останали случаи Жалбоподателят
поема всички такси на Доставчика.

(d) При извънредни обстоятелства (например в случай на провеждане на лично
изслушване) Доставчикът изисква от Страната или Страните, които искат такова
събитие, да заплатят допълнителни такси, които се определят след консултация
с Комисията след нейното сформиране преди насрочването на такова
изслушване.

(e) При спазване на параграф Б1(е) по-долу, платените такси не подлежат на
възстановяване.
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B ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРОИЗВОДСТВОТО

1 Жалбата

(a) Всяко физическо или юридическо лице може да инициира Производство за АРС,
като подаде Жалба, в съответствие с Процедурните правила, до всеки Доставчик.
Жалба може да бъде подадена:

(1) срещу притежател на Име на домейн във връзка с Името на домейн, за
което е подадена Жалбата; или

(2) срещу Регистъра.

За избягване на съмнение, докато Името на домейн, по отношение на което е подадена
Жалбата, не бъде регистрирано и активирано, дадена Страна може да започне
Производство за АРС само срещу Регистъра.

(b) Жалбата трябва да съдържа:

(1) Искане Жалбата да бъде представена за решение в рамките на
Производството за АРС в съответствие с Процедурните правила;

(2) Посочване на името, пощенския адрес и адреса на електронната поща,
както и номера на телефона и факса на Жалбоподателя и на всеки
представител, упълномощен да действа от името на Жалбоподателя в
Производството за АРС;

(3) Посочване на предпочитания начин за комуникация, насочен към
Жалбоподателя в Производството за АРС (включително лицето, с което
да се осъществи връзка, средствата за комуникация и информация за
адреса);
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     (4) Посочване дали Жалбоподателят избира спорът да бъде решен от
едночленен или тричленен състав на Комисията и, в случай че
Жалбоподателят избере тричленен състав, посочване на имената на
трима кандидати за един от членовете на състава на Комисията (тези
кандидати могат да бъдат избрани от списъка на членовете на състава
на Комисията на Доставчика, който води производството). Във
възможно най-голяма степен тези кандидати не трябва да са участвали
през последните три (3) години в нито едно предишно Производство за
АРС, по което Жалбоподателят е бил Страна;

(5) Посочване на името на Ответника и, в случай на Производство за АРС
срещу притежател на Име на домейн, предоставяне на цялата
информация (включително всички пощенски и електронни адреси и
номера на телефони и факсове), известна на ищеца, с подробно
описание на начините за връзка с Ответника или с който и да е
представител на Ответника, включително информация за контакт,
основана на сделки преди подаването на Жалбата, достатъчно
подробно, за да позволи на Доставчика да изпрати Жалбата на
Ответника, както е описано в Параграф A2(a);

(6) Посочване на Името(ата) на домейн, което(които) е(са) предмет на
Жалбата;

(7) Посочване на Регистратора(ите), при когото(ито) е регистрирано(и)
Името(ата) на домейна към момента на подаване на Жалбата (не е
приложимо за Жалби, подадени срещу решение(я) на Регистъра преди
регистрацията на спорното Име на домейн);

(8) Ако Жалбата е подадена срещу решение(я) на Регистъра, посочване на
оспорваното(ите) решение(я) на Регистъра;
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     (9) Посочване на наименованията, по отношение на които правото е
признато или установено от националното право на държава членка
и/или правото на Европейския съюз. За всяко такова Име, точно
описание на вида на претендираното(ите) право(а) и посочване на
закона(ите), както и условията, при които правото е признато и/или
установено (напр. авторско право, търговски марки и географски
означения, предвидени в националното право или в правото на
Европейския съюз, и доколкото те са защитени от националното право
в държавите членки, в които се притежават: нерегистрирани
търговски марки, търговски наименования, фирмени идентификатори,
фирмени наименования, фамилни имена и отличителни заглавия на
защитени литературни и художествени произведения);

(10) Описание, в съответствие с настоящите Правила за АРС, на
основанията, на които се основава Жалбата, включително по-
специално:

(i) В случай на Производство за АРС срещу притежателя на
Името на домейна, по отношение на който е подадена
Жалбата:

        A. защо Името на домейна е идентично или объркващо
сходно с Името или Имената, по отношение на които е
признато или установено право или права от
националното законодателство и/или законодателството
на Европейския съюз (както е посочено и описано в
съответствие с Параграф Б1(б)(9); и, или

        B. защо Името на домейна е било регистрирано от неговия
притежател без права или законни интереси по
отношение на Името на домейна, което е предмет на
Жалбата; или

        C. защо Името на домейна следва да се счита за
регистрирано или използвано недобросъвестно.

(ii) В случай на Производство за АРС срещу Регистъра —
причините, поради които взетото от Регистъра решение
противоречи на Регламентите на Европейския съюз.
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     (11) Посочване, в съответствие с настоящите Правила за АРС, на търсените
средства за правна защита (вж. Параграф Б11(б)(в) по-долу);

(12) Ако Жалбоподателят иска прехвърляне на Името на домейн, същият
следва да представи доказателства, че отговаря на общите критерии
за допустимост за регистрация, посочени в член 3 от Регламент (ЕС)
2019/517;

(13) Посочване на всички други съдебни производства, които са били
започнати или прекратени във връзка с Името(ата) на домейн,
което(които) е(са) предмет на Жалбата, или са свързани с него(тях);

(14) Изявление, че по отношение на всички оспорвания на решение по
Производството за АРС, с което се отменя или прехвърля Името на
домейна, Жалбоподателят се подчинява на юрисдикцията на
съдилищата в поне една посочена взаимна юрисдикция в съответствие
с Параграф А1;
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     (15) Заключение със следното изявление, последвано от подписа на
Жалбоподателя или на неговия упълномощен представител (в случай
на електронно подаване подписът трябва да отговаря на изискванията
на онлайн платформата на Доставчика):

„Жалбоподателят гарантира, че цялата информация,
предоставена по-долу, е пълна и точна.

Жалбоподателят се съгласява с обработката на личните му/й
данни от Доставчика до степента, необходима за надлежното
изпълнение на задълженията на Доставчика по настоящите
правила.

Жалбоподателят се съгласява също така с публикуването на
пълното решение (включително личните данни, съдържащи се в
решението), издадено в рамките на Производството за АРС,
започнато с настоящата Жалба, на езика на Производството за
АРС и в неофициален превод на английски език, осигурен от
Доставчика.

Жалбоподателят се съгласява също така, че неговите претенции
и средства за правна защита относно регистрацията на Името на
домейна, спора или разрешаването на спора ще бъдат насочени
единствено срещу притежателя на Името на домейна и с
настоящото се отказва от всякакви претенции и средства за
правна защита срещу:

(i) Доставчика, както и неговите директори, служители,
работници, съветници и представители, освен в случай на
умишлено нарушение“;

(ii) членовете на Комисията, освен в случай на умишлено
нарушение;

(iii) Регистратора освен в случай на умишлено нарушение; и

(iv) Регистъра, както и на неговите директори, служители,
работници, съветници и представители, освен в случай на
умишлено нарушение.“
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     (16) Към Жалбата следва да бъдат приложени всички документални или
други доказателства, включително всички доказателства относно
правата, на които се основава Жалбата, заедно със списък,
индексиращ тези доказателства.

(17) Към Жалбата следва да бъдат включени всички формуляри,
предвидени в Допълнителните правила за АРС, при спазване на всички
формални изисквания, съдържащи се в Допълнителните правила за
АРС, включително ограничението на броя думи.

(c) Жалбата може да се отнася за повече от едно Име на домейн, при условие че
страните и езикът на Производството за АРС са едни и същи.

(d) Доставчикът потвърждава, че е получил Жалбата от Жалбоподателя, при условие
че е получил описаните по-горе дължими такси.

(e) Във възможно най-кратък срок след момента на подаване на Жалбата, но във
всеки случай не по-късно от пет (5) дни от датата на подаване на Жалбата и
преди да уведоми Ответника съгласно Параграф В2 по-долу, Доставчикът
информира Регистъра за самоличността на Жалбоподателя и за съответното(ите)
Име(на) на домейн. При получаване на информация от Доставчика Регистърът
блокира спорното Име на домейн (със статут на задържане) съгласно Общите
условия за регистрация на Имена на домейни в .eu.

(f) Всяко(и) Производство(а) за АРС срещу притежател на Име на домейн с по-късен
момент на подаване по отношение на същото(ите) Име(на) на домейн се спира(т)
до изхода на Производството за АРС, започната от Жалбата с най-ранния момент
на подаване. Ако в рамките на Производството за АРС Комисията реши да
предостави на Жалбоподателя исканите средства за защита, всички спрени
Производства за АРС се прекратяват и всички платени такси се възстановяват.
Ако Комисията отхвърли Жалбата в рамките на Производството за АРС,
Доставчикът активира Жалбата, следваща по ред след момента на подаване на
първата Жалба. Доставчикът уведомява писмено съответния(те)
Жалбоподател(и) за прекратяването, активирането или продължаването на
спирането на Жалбата(ите) в рамките на пет (5) дни от датата на издаване на
решението на Комисията, свързано с предходната Жалба.
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(g) В случай че срещу Регистъра е образувано Производство за АРС с по-късен
момент на подаване на Жалбата от всяко друго Производство за АРС срещу
Регистъра по отношение на същото решение, взето от Регистъра, Производството
за АРС срещу Регистъра с по-късен момент на подаване на Жалбата се
прекратява и всички платени такси се възстановяват.

(h) Нищо от горепосоченото в Параграф 15(i)(iv) не пречи на Жалбоподателя да
започне Производство за АРС срещу Регистъра, когато решение, взето от
Регистъра, е в противоречие с разпоредбите на Европейския съюз.

(i) В случай на Производство за АРС срещу Регистъра всяко искане на
Жалбоподателя за документи или друга информация, свързана с решението на
Регистъра, оспорено в Производство за АРС, трябва да бъде отправено директно
към Регистъра.

2 Уведомяване за жалбата

(a) Доставчикът преглежда Жалбата за административно съответствие с
Процедурните правила и с член 3 от Регламент (ЕС) 2019/517 и, ако установи, че е
в съответствие, изпраща Жалбата (заедно с обяснителното придружително
писмо, предвидено в Допълнителните правила за АРС на Доставчика) на
Ответника по начина, предвиден в Параграфи A2(a) и A2(б), в рамките на пет (5)
дни от получаването на таксите, дължими от Жалбоподателя в съответствие с
параграф A6.

(b) Ако Доставчикът установи, че Жалбата не е в съответствие с административните
Процедурни правила, той незабавно уведомява Жалбоподателя за естеството на
установените недостатъци. Ако недостатъците могат да бъдат отстранени,
Жалбоподателят разполага със седем (7) дни, в които да отстрани тези
недостатъци и да подаде изменена Жалба, след което, ако не бъдат отстранени,
Доставчикът информира Жалбоподателя, че Производство за АРС се счита за
оттеглено поради административен недостатък, без това да засяга възможността
за подаване на друга Жалба от Жалбоподателя.
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(c) Жалбоподателят може да оспори оттеглянето на Жалбата си поради
административен недостатък съгласно Параграф В2(б) по-горе. Процедурата,
свързана с такова оспорване, е следната:

(1) Искането се подава до Доставчика в рамките на пет (5) дни от
получаването на информацията относно оттеглянето и трябва да
съдържа:

(i) посочване на информацията съгласно параграфи B1(б)(2),
B1(б)(6) и B1(б)(8) (ако е приложимо) от Правилата за АРС;

(ii) посочване на исканата отмяна на оттеглянето на Жалбата
поради административен недостатък;

(iii) посочване на причините за исканата отмяна;

(iv) заключение с изявлението по Параграф Б1(б)(15) от
Правилата за АРС.

(2) Доставчикът потвърждава, че е получил искането от Жалбоподателя,
при условие че е получил дължимите такси съгласно Параграф А6(а)
по-горе, и назначава Комисия в състав от един член, която да се
произнесе по искането. Параграф Б5 се прилага съответно.

(3) Комисията взема решение дали да допусне или не исканото оспорване
в рамките на дванадесет (12) дни от датата на назначаването си.
Решението на Комисията е окончателно и не подлежи на обжалване.
Решението се съобщава незабавно на Жалбоподателя.

(d) Доставчикът незабавно уведомява Жалбоподателя, Ответника и Регистъра за
датата на започване на Производство за АРС.

(e) Доставчикът спира Производството за АРС до приключване на процедурите,
посочени в параграфи B2(б) и B2(в) по-горе.
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3 Отговорът на Ответника

(a) В рамките на двадесет (20) дни от датата на връчване на Жалбата в
съответствие с параграф A2(б) Ответникът следва да представи отговор на
Доставчика.

(b) Отговорът на Ответника трябва да съдържа:

(1) Посочване на името, пощенския адрес и адреса на електронната поща,
както и номера на телефона и факса на Ответника и на всеки
представител, упълномощен да действа от името на Ответника в
Производството за АРС;

(2) Посочване на предпочитания начин за комуникация, насочен към
Ответника в Производството за АРС (включително лицето, с което да се
осъществи връзка, средствата за комуникация и информация за
адреса);

(3) Ако Жалбоподателят е избрал спорът да бъде решен от едночленен
състав на Комисията в Жалбата (вж. Параграф В1(б)(3), посочване дали
Ответникът избира вместо това спорът да бъде решен от тричленен
състав на Комисията;

(4) Ако Жалбоподателят или Ответникът изберат спорът да бъде решен от
тричленен състав на Комисията, посочване на имената и данните за
контакт на трима кандидати за един от членовете на състава (тези
кандидати могат да бъдат избрани от списъка с членове на състава на
Доставчика; доколкото е възможно, тези кандидати не трябва да са
участвали през последните три (3) години в предишно Производство за
АРС, по което Ответникът е бил Страна);

(5) Посочване на всички други съдебни производства, които са били
започнати или прекратени във връзка с Името(ата) на домейн,
което(които) е(са) предмет на Жалбата;
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     (6) Описание, в съответствие с настоящите Правила за АРС, на
основанията, на които се основава Отговорът на Ответника.

(7) Заключение със следното изявление, последвано от подписа на
Ответника или на неговия упълномощен представител; в случай на
електронно подаване подписът трябва да отговаря на изискванията на
онлайн платформата на Доставчика:

„Ответникът гарантира, че цялата информация, предоставена в
настоящия документ, е пълна и точна.

Ответникът се съгласява с обработването на личните му данни от
Доставчика до степента, необходима за надлежното изпълнение
на задълженията на Доставчика по настоящите правила.

Ответникът също така се съгласява с публикуването на пълния
текст на решението (включително личните данни, съдържащи се
в решението), издадено в рамките на настоящото Производство за
АРС, на езика на Производството за АРС и в неофициален превод
на английски език, осигурен от Доставчика.

С настоящото Ответникът се отказва от всички претенции и
средства за защита, свързани с настоящото Производство за АРС,
срещу

(i) Доставчика, както и неговите директори, служители,
работници, съветници и агенти, освен в случай на умишлено
нарушение;

(ii) членовете на Комисията, освен в случай на умишлено
нарушение,

(iii) Регистратора, освен в случай на умишлено нарушение и

(iv) Регистъра, както и на неговите директори, служители,
работници и агенти, освен в случай на умишлено нарушение.“

(8) Към отговора на Ответника следва да бъдат приложени всички
документални или други доказателства, включително всички
доказателства относно правата, на които се позовава Ответникът,
заедно със списък, индексиращ тези доказателства.
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     (9) Към Жалбата следва да бъдат включени всички формуляри,
предвидени в Допълнителните правила за АРС, при спазване на всички
формални изисквания, съдържащи се в Допълнителните правила за
АРС, включително ограничението на броя думи.

(c) Ако Жалбоподателят е избрал спорът да бъде решен от едночленен състав на
Комисията, а Ответникът избере тричленен състав на Комисията, Ответникът
следва да заплати такса в съответствие с Параграф A6(б). Това плащане се
извършва заедно с представянето на отговора на Доставчика. В случай че
изискваното плащане не бъде извършено, спорът се решава от едночленен
състав на Комисията.

(d) Доставчикът предоставя на Ответника потвърждение за получаването на
отговора. Ако Доставчикът установи, че отговорът не е в съответствие с
административните Процедурни правила, той следва незабавно да уведоми
Ответника за естеството на установените недостатъци. Ако недостатъците могат
да бъдат отстранени, Ответникът разполага със седем (7) дни, в които да
отстрани тези недостатъци и да представи изменен отговор, след което се счита,
че отговорът не е бил представен от Ответника. Доставчикът спира
Производството за АРС до извършването на едно от следните две действия, в
зависимост от това кое от тях настъпи първо: (i) Доставчикът получи изменения
отговор или (ii) срокът, посочен в настоящия Параграф, изтече.

(e) Доставчикът незабавно препраща Отговора, отговарящ на административните
изисквания, на Жалбоподателя.

(f) Ако даден Ответник не представи Отговор или представи единствено Отговор с
административни недостатъци, Доставчикът уведомява страните за
неизпълнението на задълженията от страна на Ответника. Доставчикът изпраща
на Комисията и на Жалбоподателя за сведение Отговора с административни
недостатъци, представен от Ответника.
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(g) Ответникът може да оспори уведомлението на Доставчика за неизпълнението на
задълженията от негова страна с писмено заявление до Доставчика, подадено в
рамките на пет (5) дни от получаването на уведомлението за неизпълнението на
задълженията от страна на Ответника. Доставчикът потвърждава, че е получил
възражението на Ответника, и изпраща възражението на Ответника на
Комисията в срок от три (3) дни от получаването му. Оспорването на Ответника
се разглежда от Комисията по нейна преценка като част от процеса на вземане
на решение. Ако Комисията потвърди, че отговорът е с административни
недостатъци, тя може да реши спора само въз основа на Жалбата.

(h) Нищо от горепосоченото в Параграф 7(i)(iv) не пречи на Ответника да започне
Производството за АРС срещу решение, взето от Регистъра, което противоречи на
разпоредбите на Европейския съюз.

4 Назначаване на комисия и срокове за вземане на решение

(a) Членовете на Комисията се избират в съответствие с вътрешните процедури на
Доставчиците. Те трябва да притежават подходящ експертен опит и да бъдат
подбрани по обективен, прозрачен и недискриминационен начин. Всеки
Доставчик поддържа и публикува публично достъпен списък на членовете на
състава на Комисията и тяхната квалификация.

(b) Ако нито Жалбоподателят, нито Ответникът не са избрали спорът да бъде решен
от тричленен състав на Комисията (Параграфи B1(б)(3) и B3(б)(4)), Доставчикът
назначава един член на състава от своя списък с членове на състава.

(c) Освен ако вече не е избрал тричленен състав, Жалбоподателят представя на
Доставчика, в рамките на пет (5) дни от съобщаването на отговора, в който
Ответникът избира тричленен състав, имената и данните за контакт на трима
кандидати, които да изпълняват функциите на един от членовете на състава на
Комисията. Тези кандидати могат да бъдат избрани от списъка с членове на
състава на Комисията на всеки Доставчик. Доколкото е възможно, тези
кандидати не трябва да са участвали през последните три (3) години в нито едно
предишно Производство за АРС, по което Жалбоподателят е бил Страна.
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(d) В случай че Жалбоподателят или Ответникът изберат тричленен състав на
Комисията, Доставчикът назначава един член на Комисията от списъка с
кандидати, представен от Жалбоподателя, един член на Комисията от списъка с
кандидати, представен от Ответника, и един член на Комисията от своя списък с
членове на Комисията. Ако някоя от страните не представи надлежно своя списък
с кандидати, Доставчикът назначава допълнителен член на Комисията от своя
списък с членове на Комисията.

(e) След назначаването на целия състав на Комисията, Доставчикът уведомява
Страните за самоличността на назначените членове на Комисията и за датата, до
която, при липса на извънредни обстоятелства, Комисията трябва да изпрати на
Доставчика своето решение по Жалбата.

5 Безпристрастност и независимост

(a) Членовете на Комисията нямат личен или икономически интерес от резултатите
от спора и се задължават да решат спора в съответствие с принципите на
добросъвестност, справедливост и дължима грижа. Членовете на Комисията
запазват поверителния характер на информацията, която им е разкрита в
рамките на Производството за АРС.

(b) Всеки от членовете на Комисията трябва да бъде безпристрастен и независим и
преди да приеме назначението си, трябва да е разкрил пред Доставчика всички
обстоятелства, които пораждат основателни съмнения относно
безпристрастността или независимостта на члена на Комисията. Ако на който и
да е етап от Производството за АРС възникнат нови обстоятелства, които биха
могли да породят основателни съмнения относно безпристрастността или
независимостта на член на Комисията, този член на Комисията следва незабавно
да разкрие тези обстоятелства на Доставчика. В такъв случай Доставчикът има
право по собствена преценка да назначи заместващ член на Комисията.
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(c) Освен горното страните могат да оспорят и назначаването на член на Комисията.
Страната, която оспорва назначаването на член на Комисията, обяснява на
Доставчика причините за оспорването. Искането за оспорване се подава в срок от
два (2) дни след получаване на известие за назначаването на съответния член на
Комисията или след узнаване на обстоятелствата, които пораждат основателни
съмнения относно безпристрастността или независимостта на члена на
Комисията.

(d) Ако една от Страните оспори участието на член на Комисията, другата Страна
и/или члена на Комисията, чието назначаване е оспорено, имат право да
представят отговор. Това право се упражнява в срок от два (2) дни от
получаването на съобщението, за което се отнася предходният Параграф.

(e) Доставчикът се произнася по оспорването, като решението му е окончателно и не
подлежи на обжалване.

6 Предаване на преписката на Комисията

Доставчикът изпраща преписката на Комисията веднага след назначаването на члена на
Комисията в случай на Комисия, състояща се от един член, или веднага след назначаването
на последния член на Комисията в случай на тричленна Комисия.

7 Общи правомощия на Комисията

(a) Комисията провежда Производството за АРС по начин, който счита за подходящ, в
съответствие с Процедурните правила. Комисията не е задължена, но има право
по своя преценка да проведе собствено разследване на обстоятелствата по
случая.

(b) Във всички случаи Комисията гарантира, че страните се третират справедливо и
равнопоставено.

(c) Комисията гарантира, че Производството за АРС се провежда с необходимата
бързина.
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(d) Комисията определя по своя преценка допустимостта, относимостта,
съществеността и тежестта на доказателствата.

8 Допълнителни изявления

В допълнение към Жалбата и отговора Комисията може да поиска или да допусне, по своя
преценка, допълнителни изявления или документи от всяка от страните.

9 Присъствени изслушвания

Не се провеждат присъствени изслушвания (включително изслушвания чрез
телеконференция, видеоконференция и уебконференция). Решението се взема въз основа
на документи или други видове писмени доказателства, освен ако Комисията по своя
преценка и при изключителни обстоятелства, не реши, че такова изслушване е необходимо
за вземане на решение по Жалбата.

10 Неизпълнение

(a) Ако някоя от Страните не спази някой от сроковете, определени от настоящите
Правила за АРС или от Комисията, Комисията пристъпва към вземане на решение
по Жалбата и може да счете това неспазване за основание да приеме
претенциите на другата Страна.

(b) Освен ако не е предвидено друго в настоящите Правила за АРС, ако някоя от
страните не спази някоя разпоредба или изискване съгласно настоящите Правила
за АРС, Допълнителните правила за АРС или някое искане на Комисията,
последната прави изводи, които счита за подходящи.

11 Основания за решението

(a) Комисията се произнася по Жалбата въз основа на представените декларации и
документи и в съответствие с Процедурните правила.
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(b) Средствата за правна защита, налични в рамките на Производството за АРС,
когато Ответникът е притежателят на Името на домейн, по отношение на което е
подадена Жалбата, се ограничават до отмяна на спорното(ите) Име(на) на
домейн или, ако Жалбоподателят отговаря на общите критерии за допустимост
за регистрация, посочени в член 3 от Регламент (ЕС) 2019/517, до прехвърляне на
спорното(ите) Име(на) на домейн на Жалбоподателя.

(c) Основното средство за защита, налично в рамките на Производството за АРС,
когато Ответникът е Регистърът, е отмяната на спорното решение, взето от
Регистъра. В подходящи случаи Комисията може да реши съгласно Процедурните
правила и/или Общите условия, че въпросното Име на домейн трябва да бъде
прехвърлено, отменено или предоставено.

(d) Комисията издава решение, с което предоставя средствата за правна защита,
поискани съгласно Процедурните правила, в случай че Жалбоподателят докаже:

(1) в Производството за АРС, в което Ответникът е притежател на
регистрация на Име на домейн .eu, по отношение на което е подадена
Жалбата, че:

(i) Името на домейна е идентично или объркващо подобно на
Име, по отношение на което съществува признато или
установено право по силата на националното
законодателство на държава членка и/или правото на
Европейския съюз, и

(ii) Името на домейн е регистрирано от Ответника без права или
законен интерес по отношение на Името; или

(iii) Името на домейна е регистрирано или се използва
недобросъвестно.

(2) в Производството за АРС, в което Ответникът е Регистърът, че
решението, взето от Регистъра, противоречи на регламентите на
Европейския съюз.
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(e) Ако Комисията счете за доказани въз основа на оценката на всички представени
доказателства, посочените по-долу, обстоятелства, без изброяването да е
изчерпателно, които доказват правата или законните интереси на Ответника
върху Името на домейна за целите на параграф Б11(г)(1)(ii):

(1) преди да бъде уведомен за спора, Ответникът е използвал Името на
домейна или Име, съответстващо на Името на домейна, във връзка с
предлагането на стоки или услуги или е направил очевидна подготовка
за това;

(2) Ответникът, който е предприятие, организация или физическо лице, е
бил широко известен с Името на домейна, дори при липса на право,
признато или установено от националното законодателство и/или
законодателството на Европейския съюз;

(3) Ответникът използва Името на домейна по законен и нетърговски или
справедлив начин, без да има намерение да заблуждава потребителите
или да вреди на репутацията на Име, по отношение на което е признато
или установено право от националното право и/или правото на
Европейския съюз.
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(f) За целите на Параграф Б11(г)(1)(iii), обстоятелствата, включващи по-специално,
но не само, следното, ако бъдат установени от Комисията, могат да бъдат
доказателство за недобросъвестна регистрация или използване на Име на
домейн:

(1) Обстоятелства, показващи, че Името на домейн е регистрирано или
придобито основно с цел продажба, отдаване под наем или
прехвърляне по друг начин на Името на домейн на притежател на Име,
за което е признато или установено право от националното
законодателство и/или законодателството на Европейския съюз, или на
публичен орган; или

(2) Името на домейн е регистрирано с цел да се попречи на притежателя
на Име, за което е признато или установено право от националното
законодателство и/или законодателството на Европейския съюз, или на
публичен орган да отрази това Име в съответното Име на домейн, при
условие че:

(i) Ответникът е демонстрирал модел на такова поведение; или

(ii) Името на домейна не е било използвано по подходящ начин в
продължение на поне две години от датата на регистрация;
или

(iii) са налице обстоятелства, при които към момента на
започване на Производството за АРС Ответникът е заявил
намерението си да използва Името на домейн, по отношение
на което е признато или установено право от националното
законодателство и/или законодателството на Европейския
съюз или което съответства на името на публичен орган по
съответен начин, но не е направил това в рамките на шест
месеца от датата на започване на Производството за АРС;

(3) Името на домейна е било регистрирано главно с цел да се наруши
професионалната дейност на конкурент; или
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     (4) Името на домейна е използвано умишлено, за да привлече интернет
потребители с търговска цел към уебсайта или друго онлайн място на
Ответника, като създава вероятност от объркване с Име, по отношение
на което е признато или установено право от националното право и/или
правото на Европейския съюз, или е име на публичен орган, като такава
вероятност възниква по отношение на източника, спонсорството,
принадлежността или одобрението на уебсайта или мястото или на
продукт или услуга на уебсайта или местоположението на Ответника;
или

(5) Името на домейна е лично име, за което не съществува доказуема
връзка между Ответника и регистрираното Име на домейн.

   

12 Постановяване и форма на решенията

(a) Решенията на членовете на Комисията са окончателни, не подлежат на
обжалване и са задължителни за страните, без да се засяга правото на страните
да започнат съдебно производство пред взаимна юрисдикция с последици за
изпълнението на решението, както е описано в Общите условия. Страната,
инициирала съдебно производство, уведомява за това Доставчика и Регистъра в
срок от тридесет (30) дни след като страните са били уведомени за решението.
При липса на такова уведомление Регистърът счита решението за окончателно и
го изпълнява.

(b) Комисията изпраща решението си по Жалбата на Доставчика в срок от
четиринадесет (14) дни от назначаването на Комисията.

(c) В случай на тричленен състав решението на състава се взема с обикновено
мнозинство.
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(d) Решението на Комисията е в писмен вид, съдържа мотивите, на които се
основава, посочва се датата на постановяването му и се посочват имената на
члена(овете) на Комисията. Ако Комисията реши, че спорното Име на домейн
трябва да бъде отменено или прехвърлено на Жалбоподателя, тя посочва, че
решението се изпълнява от Регистъра в рамките на тридесет (30) дни след като
страните са били уведомени за решението, освен ако Ответникът не започне
съдебно производство пред взаимна юрисдикция (вж. Параграфи Б12(а) и Б14) и
не информира своевременно Регистъра за това.

(e) Решенията на Комисията трябва да отговарят на формалните изисквания,
посочени в Допълнителните правила за АРС на Доставчика.

(f) Ако Комисията заключи, че спорът не попада в обхвата на регламентите на
Европейския съюз, тя посочва това.
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(g) Ако Жалбоподателят

(1) докаже, че Името на домейна е идентично или объркващо сходно с
Име, по отношение на което съществува признато или установено
право от националното право на държава-членка и/или правото на
Европейския съюз, или с име на публичен орган; и

(2) не е успял да докаже липсата на права и законни интереси на
Ответника, както е посочено в Параграф Б11(г)(1)(ii) от настоящите
Правила за АРС; и

(3) се е позовал на параграф Б11(е)(2)(iii) от настоящите Правила за АРС, за
да докаже недобросъвестност; и

(4) не е успял да докаже недобросъвестност на друго основание;

Комисията издава междинно решение, в което излага констатациите си
по въпроси от 1 до 4 по-горе, и спира производството за срок, който
изтича шест (6) месеца след момента на подаване на Жалбата. В такъв
случай (и ако Ответникът не успее да представи доказателства за
съответното използване до отложената дата, а Жалбоподателят
докаже останалите елементи, изисквани съгласно
Параграф Б11(е)(2)(iii)), Комисията решава дали да предостави на
Жалбоподателя исканото средство за защита. При всички останали
обстоятелства Комисията взема решение, без да се позовава на
Параграф Б11(е)(2)(iii).

Всички доказателства, представени от Ответника, трябва да бъдат
придружени от декларация за пълнота и точност и да бъдат
предоставени на Жалбоподателя. Жалбоподателят има право да
представи отговор на доказателствата на Ответника в срок от
петнадесет (15) дни от получаването на доказателствата.

(h) Ако след разглеждане на представените документи Комисията установи, че
Жалбата е подадена недобросъвестно, тя обявява в решението си, че Жалбата е
подадена недобросъвестно и представлява злоупотреба с административно
производство.
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(i) Всяко решение на Комисията съдържа кратко резюме на английски език в
съответствие с насоките, изготвени от Доставчика.
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13 Съобщаване на решението на страните

(a) В рамките на пет (5) дни от получаването на окончателното решение на
Комисията Доставчикът съобщава пълния текст на решението на всяка от
Страните, на съответния(те) Регистратор(и) и на Регистъра.

(b) Доставчикът публикува пълния текст на решението на публично достъпен
уебсайт.

14 Изпълнение на решението

Изпълнението на решението се извършва в съответствие с Общите условия. Регистърът
изпълнява решението в съответствие с настоящите Правила за АРС и процедурата,
публикувана на неговия уебсайт. В случай че Жалбоподателят не изпълни тези изисквания
в сроковете, посочени на уебсайта на Регистъра и/или в Общите условия, Регистърът ще
пристъпи към заличаване на това Име(на) на домейн.

15 Искания за редактиране на име

Независимо от разпоредбите на Параграф Б1(б)(15) и Параграф Б3(б)(7), частно лице, което
е Страна по процедура за АРС, може да има основания да поиска името му да не бъде
посочвано в решението за АРС, публикувано на уебсайта на Доставчика на услуги за АРС.

Всяко такова искане се подава от Страната до Доставчика на услуги за АРС за разглеждане
чрез подаване на мотивирано искане. Искането трябва да съдържа следната информация:
име и данни за контакт на подалата искането Страна, номер на делото за АРС,
оспорваното(ите) Име(на) на домейн и причините, поради които се иска Името му да бъде
редактирано.

Когато е разрешено редактиране на Име, Доставчикът на АРС може да замени Името на
Страната с „Редактирано име“ или с подобен текст в решението, публикувано на уебсайта
на Доставчика на АРС.
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C ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

1 Изключване на отговорността

Освен в случай на умишлено нарушение, нито Доставчикът, нито член на Комисията носят
отговорност пред Страна за действие или бездействие във връзка с Производство за АРС
съгласно настоящите Правила за АРС.

2 Изменения

Версията на настоящите Правила за АРС, която е в сила към момента на подаване на
Жалбата до Доставчика, се прилага към започнатото въз основа на нея Производство за
АРС за срока на осъществяване на Производството за АРС. Доставчикът и/или Регистърът
могат да изменят настоящите Правила за АРС по всяко време след предварително писмено
споразумение за измененията.

3 Дата на влизане в сила

Настоящите Правила за АРС се прилагат от 13 октомври 2022 г. 

[1] ОВ L 91, 29 март 2019 г., стр. 25 — 35
[2] ОВ L 195, 19 юни 2020 г., стр. 52 — 56
[3] ОВ L 351, 20 Декември 2012 г., стр. 1 — 32
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